19.03.17
7oA, RILMAIVEE. BEFE. NMLIOBOWBERMSEM N
F7EARXSE d—/\RAitik & WBPRSEIMTOHEBEFERKE

I\)I/ZIEEJ—..’-IJI:IIJ%%OD EZIK—E :
RS A

. JIIE®BE]
RRANEZBKRE

BENLZEEN, HFEA, FET{N%E,

| () ERAEEEAL -
L EEERy W TR B A
'a;“ .)‘3 *« Tokyo University of Foreign Studies -'I‘.’ 5= 1JC -

E D 2EENEELY




ARFERDIER

AAREI—/NRICEH T BEREL
J5Eama 1—/\ADERRC : V¥ et al.(2006)
FEHI—/NADIEEE - BH et al.(2016)
WS - MIULIEEHFEDER
SEIEORHO - B 2EHEOEEO 7B
BAENEEO  E77EY N BAfNEEO - FFEOEA
HEo NG © /R
neolc BT HFEIER - NUVIEREFEEDOHRE
FERQD : FEIEFDERD MR : EREDRD
MERO : & - RIADERD




~
—~—F
‘

KAHEFIREBNEAN AR F RS

£V EEED 77%}3):[

National Institute for Japanese Language and Linguistics N I N] A L

SEEE

EERAY EEToTWET, O 1AD4
BEOHAEFUEMEIT—) 12 ). BiFR S
national corpus of apanese s a econd laneuage) |

BRI T ARERREL . LILHIEE T



nmné%j —/\ X@$EHE

BAR BFHMBRUD : AIHRlEER

REE: hyHhT  RBROEFROBHEZER

B WERRITOBERLHEMN : 7« 5—(F)PiERA (D)

REW BAWLOMGHEN : BE (H) &5 (Q)

SUVHEW (W) FEAHRLEW (B) B (?)
EBAEHR (R)

HEHEBE-TWHIDIZ & I—SrFa—A472 WyTa2;9722)MWF—;/7)
HOLATTHNED & Z<PHAYTA MWTr—F:; 7L F) <>




W E 1 — VA DERED

FREL

59

AL N ¥ J&KiL
. ERANBHRE [a=X]
FRHT B> & Bt =% 0 -
p mHhoOEE, F-—X [a=T=4]
PERE =Y
i — AR HPEEORY la=G=4]
7 4 T — % RREEICHEE [@=F]
AT O 72 $8 € | AMERE 2 4@ TR E la=N]
ARG ICHEE la=R]
BB~ 0B T AHE (a1 2 a2) lal/a2=H]

BRDFRAD B B EF5E A

laGEH) =Y]

CSJ% ¥
(?) D)

(H)
W) (B)

(F
(=)
(=)
(?)
(=)

(1) [ED=G=KEH] &, [Tot=G=Fot], [&=F] [R=X], @M LFLA
(2) [WHiZ—A=T=—%F] &A. [~=X]. HE. [/ dH=H] [T (HWnT7)

=Y]

(3) [y F¥F<a=N] tw)—, [A—=Fl. [FD=R] [&rTF—=G=1,1%]



X ==
= Do

=h
A

& HAR

il
A

~JL



NEEOHBD | B
H&EE ML

pa.e,i,old NLIFEDORE TADEE
» MLAE[u][w]iCOWTHBEEXED/u/DE

T1#%(2003)

af

BB DL

il



DHEIEDREHQ !

NJVEE
mEy | EaE | Wy | wEs | BT [Enms o] s

=7
%}%:p b t  d dslc ¥k g
(= M w A
5.0 m n
PEIE f Vs zZ J 3 y| h
foro & -
?%ﬁ:g‘ _']
B i !
B i

T1%(2003)

P EHAZED/W//c///ICEHTBBEHFEELLZL
P //ICDOVNWT : TiZETEHEIT I OFRICKDIERICHESTE
AZERE [(] TREAITDILEHEHDFT,

CERAEGFEKRZE : 2017)




BOENEHO (E7 722 b

NLIOEBb S 77tV D

P NLVIFO7 7Y MIBEENICIE B0 8 1Y
e TRS7 7ty b NEHOmA D Z 2 ICTHER
BEATWS (ERERRERAEEKRE: 2019)

P NILIABO7Z 7V M, ESEEs5cDlA (X2 1992)
» Turkish is a pitch-accent language (Levi:2005)

2

DEYFFIEY NEFEZER

p THFRZED TMi & T8E1 OIS ICERDOFAREEZRFDO I
EFENTH S, (LE: 1992)

Pt M EEHSE

A IXFETH D E—FTREGEW



TE(1992) 'F#NTHh 5,

(1)  musir
sirkeci
bebék

ordu

(2) aksam
oyle
siphesiz

EH2HAZL
LR DTRAPN
b e A

%/vf
BEVD 7R\

(}f/é‘iﬁﬁl )

Misir 7 b

Sirkeci 9»77(4x7y7wmwz

Bébek ANAXF (KAKRT AIIHH M%)

Ordu o 2 N (f.‘.%?ﬁk[}!l@ﬁﬁ i %)
(Lewis 1967:22, A ML A% "~ T/RY,)

aksam I (Fl i)

oyle Z AR (HlR)

i) stiphesiz BtV 72 < (HllGi)
(Demircan 1996: 143, A ML ZADH A5 # KFE-TmRd,)

wmE(2010) & D




s EINREQD C EBE7 22 b

NLIZEO7 7ty NOHUE
» The default location for primary accent in Turkish
is the last syllable of the word (Levi:2005)

p EEOFRERBEHICIESIBDIEVWSOIEXRNLZTZI7EV N
N ERDET ) (RERAEREKXRE : 2019)

P PREDEE (F922500558FH)DS>5. AT IV M
16818&(7.4%)F1E (f&E% : 2010)

>‘- BIk:E ’é’:F)bﬂknﬁi‘iiﬁﬁ'@.‘%<‘.‘.1§Z>7’J‘b2§§k_77t’
héﬂé({kﬁnk&éo
—BAAREEZFORSEUCERLRESN DD,




BOHNEEQ | FRMEDEAL
P UXLERRALESBEOREDFEEDORM (1
2012)

Sl
B SR EH =5
%A 7525 A
KAV ZAR(VE

M—F VK& NJLJEE? Nespor(2011)&8E R



B ENEEQ - BB

HEOEY FE(L

- - - - - — - - —w - —
..............
00 T1) SEECEETEREE _ _
. .

-----
------------------
- -
i B B

& 1 o k..., e B2 100 _ ...... et
%%%ﬁ -. ...... ...... é%%ﬁ -?_.th-’q.,‘ v

"araba" 0| . .. ... .. ... S "lokanta” 200) e SRS

(%) Nt (LAMSV) : : :
TRMO3 100 : g TRFO06 100 ,. ...... - .....

”# A En ) a ”,HP Lof ka n ta -,

--------------------

PV FEGHRS (LE:1992)



B EIRVEFED !

FERXDEY FEAL
| | 600
3 400 4
"0 araba.” "0 lokanta."
(hix 200 (bhix
H. ) LARZ V)
TRMO03 100 TRFO06

61

PEXFIEVIMNXETATIL—IVTDESBHRKDERL

YPI<CHEBICPIYHRSNEGW

pEINT 7> bIKE

TDESIRIRRIIE

Eﬁr%éhh— ( ‘J\o

600

{00

200

100

61

.........................

.........................

—nn‘LVVb‘Ebn%o T'f7l/ -3 >



B ERREO | BBE

SENXDEY FZEIL

600
B45-1 (00
"Araba m1?"
(E?) 200
TRMO03
100

PMilcKDERIDED 77> kb
"'E3;¢;E:|&:1Llit:

oooooooooooooooooooo

--------------------

EvyFh—7

‘00 ----- :c.oo-:--o--: ......

5-2 400 .....:...%...:.a:..’.::‘..

"Lokanta .l?” ..... T’.‘.”.E”“V.‘r””

5 3 00 I e
(LAFIV?)? b T :
TRFO06 . - .

100 . ..... . ......

o1 l;o kasn tt:ll?

<::t;:13-z:‘l\i550




ST

SR AT

el
=] =

aa DHZR

A=
A A

il
A

~JL



ﬁ:ﬁﬂE:E:m@ ﬁﬁk = wnas D

85 ' [e]l—[al/_N

CJSOERR - REWMZHAL. EXEIEFIELVLWERET
%Eﬁ/‘i%%’%wﬁa [C R \ﬁk'g-% ?




RO : PEIEDRD




ﬁ:ﬂﬂE:ElmCD ﬁﬁk = o)nn D

F¥%E  NORSHA+7




FFﬂHE:E,.“@) Eo) |:|a~

SEEE- L RV - Ep e > IO

\?‘P" w #T‘m K ."'i fll' ! J e ) . Wik 1 AL | CNRY | pig “"‘«’ ! ' NN .N’ 1 ﬂ,‘um l 'n"“" ,1'.]’?‘.;".1 f.‘
ol Rt / UL | M Wy ' e e il
\ ‘v‘ ¢ ».! & R \ 1N L 9 ™ il p

ORI 1Y rM

i ,.,..uj' )

|, A 'l ) b2 4B R ,.'.",f'-’-i‘f':: 1

' duil 1) ""”“..‘, \

‘ 'J ﬁ ! ) N

LN —
iﬂ

X2 c‘; GET fhng L 7 HAGE X




ﬁ:'ﬁﬂE:E:m@ Eo) I:Ias

r7ty DL DbHAEZEDIC< LY

TR

J ik w-«w
‘ ..'f’ 4 IM WY
v'| “‘ | W '

were [IER B0 AT - - - |fT&nor|
LN Exa) vt s s | mrme ACTWE |




Fﬂ%:m@ IIE ﬁiﬁwmxb

B DEER /R EADER DR

I-JASIZ C D¥EDERAIZEEET
ZAULTWBIEAIFEIE
ZEROEXEL ?




RO : & - RITDED

S {OFCY =2

Bolc&ERAEDES>TWS,

CDEIBESICEESZERTICERAT BD%




=% SCHK

BEXESA(2010) ThILOZEDOTF7 V7Y McDWT, TEEMEL 1375, pp.41-63
EBEERT(2012) TAAEO 7Y b BEOFVEY M) ODUER
RRAEZBAZESEEY 21—/ "ML http://www.coelang.tufs.ac.jp/mt/tr/
(2019/03/14)

TEIE—(1992) TRILOAZEEEDOHAZEICRESNS NLIZEOREREOT S, THARE
DERICESNDBEOTH (2) -SEE2EEFHNERMTE-1 (XEEE fREEMER THE
BERICRITSEENSHOERREZDABICET 2HBEHN 381 « IRAKREZEESE
KT D1 ¥t Ak 2 FEMREREKEE)pp- 81-103

ME(1989) ThILOFE, TEREFKIEHM E2E) =ZF=E. p.1385

TAR%. #MILZER(2003) TEREEFEELES A1 KTy 71 KIEESE

Levi, Susannah V.(2005)" Acoustic correlates of lexical accent in Turkish", Journal of the
International Phonetic Association 35, pp.73-97

Nespor, M., Shukla M. and Mehler J. (2011) "Stress-timed vs. Syllable-timed Languages", van
Oostendorp, M., Ewen, Colin J., Hume, E. and Rice, K. Ed., The Blackwell Companion to
Phonology, Volume I1: Suprasegmental and Prosodic Phonology. pp.1147- 1159



